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In natali unius confessoris.
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XX.
Oratio.
Mnipotens sempitérne Deus : cleméntiam : ut ejus solénnia devotis
qui nos beati N. confessoris tui officiis veneramur : ejus piis suffragiis,
atque pontificis hodiérna festivitate etérne vite remédia consequamur.
letificas : tuam supplices exoramus Per Déminum.
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Alia oratio.

EA quésumus omnipotens Deus :

ut beati N. confessoris tui atque

pontificis veneranda sollénnitas : et

devotiénem nobis dugeat et salatem.

Per DOminum.

€L Lectio libri sapientie. Ecclus. xliiij. [16, 17, 20, 22, 25, 26, 27; xlv. 3, 6, 8, 19, 20.]

Ccce sacérdos magnus qui in
diébus suis placuit Deo : et in-
véntus est justus. Et in témpore ira-
Non

est invéntus similis illi qui conservaret

cundie factus est reconcilitio.

legem excélsi. Ideo jurejurando fecit
illum Doéminus créscere in plebem
suam. Benedictionem 6mnium gén-
tium dedit illi : et testaméntum suum
confirmavit super caput ejus.

Cog-

novit eum in benedictionibus suis

conservavit illi misericérdiam suam :

et invénit gratiam coram Oculis
Doémini. Magnificavit eum in consp-
éctu regum : et dedit illi corénam
glorie. Statuit illi testaméntum sem-
pitérnum : et dedit illi sacerdétium
magnum : et beatificavit illum in glo-
ria. Fungi sacerdétio : et habére lau-
dem in némine ipsius. Et offérre illi
in

incénsum  dignum odorem

suavitatis.

@ Hec sequens epistola legatur in utroque festo beati Edmundi archiepiscopi et

.5
confessoris.

QL Lectio libri Sapientie. Ecclus. I. [1, 4, 5, 6-13, 16, 17, 23, 24, 25.]

@Cce sacérdos magnus : qui in

vita sua curavit gentem suam : et
liberavit illam a perditione. Qui suf-
falsit domum : et in diébus suis
corroboravit templum. Qui prevaluit
amplificare civitatem : qui adéptus est
gloriam in  conversatidne gentis.
Quasi stella matutina in médio nébule :
et quasi luna plena in diébus suis
lucet : et quasi sol refulgens, sic ille
refalsit in templo Dei. Quasi arcus
refilgens inter nébulas glorie : et

quasi flos rosirum in diébus vernis.

[106]

Quasi lilia que sunt in transitu aque :
et quasi thus rédolens in diébus
estatis. Quasi ignis effilgens et thus
ardens in igne : quasi vas auri solidum
ornatum omni lapide preciéso. Quasi
Oliva puallulans et cypréssus in
altitadinem se extollens in accipiéndo
in

illum stolam glorie : et vestiri

consummatione virtutis. In ascénsu
altaris sancti gloriam dedit sanctitatis
amictum. In accipiéndo autem partes
de manu sacerdétum : et ipse stans

juxta aram porréxit manum suam in
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libatiéne : et libavit odérem divinum

excélso principi. Et iteravit orati-
6nem suam volens osténdere virttem

Dei : qui fecit nobiscum secindum

suam misericordiam. Qui det nobis
jocunditatem cordis : et fieri pacem in
diébus nostris in Israel : per dies

sempitérnos.

Lectio libri Sapientie. Ecclus. x. [10-14.]

y Ustum deduxit Déminus per vias

rectas : et osténdit illi regnum

Dei.

rum : honestavit illum in labéribus :

Et dedit illi sciéntiam sanct6-

et complévit labéres illius. In fraude
circumveniéntium illi affuit et
honéstum fecit illum. Custodivit il-
lum ab inimicis, et a seductéribus
tutavit illum : et certimen forte dedit
illi ut vinceret : et sciret quoéniam

omnium poténtior est sapiéntia. Hec

@ Lectio libri Sapientie.

, ;v 7
Eﬂectus Deo et hominibus

est.

cujus memoria in benedictione
Similem illum fecit in gléria
sanctorum : et magnificavit eum in
timore inimicérum : et in verbis suis
monstra placdvit. Glorificavit illum in

/ or s 8
conspectu regum et unxit illum

[Epistola. Omnis p()ntifex.]11 [57].

vénditum justum non dereliquit : sed
Des-

et in

a peccatoribus liberavit eum.

cenditque cum illo in féveam :
vinculis non dereliquit illum : donec
illi

poténtiam advérsus eos qui eum

afférret sceptrum  regni et

Et mendices osténdit
et dedit illi

clarititem etérnam : Doéminus Deus

deprimébant.

qui maculavérunt illum :

noster.

Ecclus. xlv. [1-6.]

coram poépulo suo, et osténdit illi
gloriam suam. In fide et lenitate
ipsius sanctum fecit illum : et elégit
eum ex omni carne. Audivit enim’
vocem ipsius : et induxit illum in
nube.'’ Et dedit illi coram precépta :

et legem vite et discipline.
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U Secundum Mattheum. xxv. [14-23.]

N illo témpore.  Dixit Jesus

discipulis suis parabolam hanc.
Homo quidam péregre proficiscens
vocavit servos suos : et tradidit illis
bona sua. Et uni dedit quinque ta-
lénta : alii autem duo : alii vero
unum. Unicuique secundum propri-
am virtatem : et proféctus est statim.
Abiit

accéperat :

autem qui quinque talénta

et operdtus est in eis : et
lucratus est alia quinque. Similiter et
qui duo accéperat : lucratus est dlia
duo. Qui autem unum accéperat :
abiens fodit in terram, et abscondit

pecuniam doémini sui. Post multum

[120]

vero témporis : venit déminus ser-

vorum illorum : et posuit rationem
cum eis. Et accédens qui quinque
talénta accéperat : obtulit alia quinque
dicens, Domine

talénta quinque

talénta tradidisti michi : ecce dlia
quinque superlucra’ttus26 sum. Ait illi
dominus ejus, Euge serve bone et
fidélis : quia super pauca fuisti fidélis :
super multa te constituam. Intra in
gaudium domini tui. Accéssit autem
et qui duo talénta accéperat, et ait,
Domine : duo talénta tradidisti michi :
ecce alia duo lucritus sum. Ait illi

déminus ejus, Euge serve bone et
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fidélis : quia super pauca fuisti fidélis :

super multa te constituam. Intra in

gaudium démini tui.

L Secundum Marcum. xiij. [33-37.]

N illo témpore.  Dixit Jesus

discipulis suis, Vidéte, vigilate, et
orate. Néscitis enim quando tempus
sit. Sicut homo qui péregre proféctus
reliquit domum suam : et dedit servis
suis potestaitem cujusque Operis : et

janitori precépit ut vigilet. Vigilate

ergo. Néscitis enim quando déminus
domus véniat : sero, an média nocte,
an gallicintu,”” an mane. Ne cum
vénerit repénte : invéniat vos dormi-
éntes. Quod autem vobis dico

émnibus dico vigilate.

e Secundum Mattheum. xxiiij. [42-47.]

N illo témpore.  Dixit Jesus
discipulis suis, Vigile’lte28 quia
néscitis qua hora Doéminus vester
venturus sit. Illud autem scitéte
quoéniam si sciret paterfamilias qua
hora fur ventlrus esset : vigilaret
utique, et non sineret pérfodi domum
suam. Ideo et vos estote parati : quia

. 29 e L.
néscitis qua~ hora Filius hominis

ventirus est. Quis putas est fidélis
servus et prudens : quem constituit
- 30 s
déminus supra” familiam suam : ut
det illis cibum in témpore ? Bedtus
ille servus quem cum vénerit dominus
ejus, invénerit sic faciéntem. Amen
dico vobis, quéniam super Omnia

bona sua constituet eum.

Evangelium Homo quidam nobilis. uz supra. [58].

In tempore paschali evangelium Ego sum vitis vera. ut supra. [4].

GS:223; 1508-C:25r; 1513-C:12r.°!

a *et mi-se-ri-cor- di-
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a me-a  cum ip-SO:
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et in nOmi- ne me- o
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In natali unius confessoris.

& !
=
ex-al-ta-bi- tur cornu e- jus.

In tempore paschali.

Al-le- lo- ya.

Alia.
GS:223; 1508:33r; 1508-C:25r; 1513:16v; 1513-C:12r.**
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A Nvé-ni * Da-vid servum me- um : et in 6- le-o

e e e e e e s i L s . e
Or

Offer.
016-07.  VTIL

sancto unx-i €- um, ma-nus €- nim me-
| |
= T
E Pi 1 ﬂ [ P- A n
a an, 4 T s & X
a auxi-li- a-bi-tur e- i: etbrichi- um me- um
0
bq—m. .
conforta- bit e- um.

In tempore paschali.

!

Alle- [u- ya.
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In natali unius confessoris.

Secreta.

, L33
ﬁRoplaare quésumus Domine

. , . .34

intercedénte pro nobis beato™ N.
his
ab

supplicationibus  nostris et
confessére tuo atque pontifice :

sacraméntis celéstibus serviéntes :

omni culpa liberos esse concéde : ut

purificante nos gratia tua : éisdem
quibus famuldmur mystériis emun-

démur. Per Déminum.

Alia secreta.

REspice quésumus  Domine
, s e ,..35
munera populi tui in bedti™ N.

confessoris tui atque pontificis hondre

Comm.

oblita : et tue testificatio veritatis

nobis proficiat ad salatem. Per.

GS:223; 1508-C:25r; 1513-C:12r.%¢
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lis
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Do6-  mi-ni tu- i
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In natali unius confessoris.

In tempore paschali.

: O
s )
Al-le- lo- ya.
(S:223; 1508:33v; 1508-C:25v; 1513:16v; 1513-C:12r.”
N e T
016-11 a 0 ﬂ% -'i=_'_

E-d-tus *ser- vus quem cum vé-ne-rit do- mi-
| .

— Py h

e —— s s P —

nus invé-ne- rit vi-gi- lintem : amen di-co vo-bis su-per
|

T ——
n " a n
v il L "SH“'!"Wn "
1
omni- 2 bo-na su-a consti-tu- et e- um.

In tempore paschali.

=. y
gy, P

Alle-lo-yaal-le- la- vya.

GS:224; 1508-C:25v, 27v; 1513-C:12r.%®
Comm.
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démi-nus su-per fa-mi-li- am su- am: utdetil- lis in
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In natali unius confessoris.

s +— o

(3 0¢ | ... <
témpo- re tri- ti- ci mensu- ram.
In tempore paschali.”’
e e
Alle-1o- yaal-le- [u- ya.
Postcommunio.
i%Resta quésumus Domine Deus supérni  plenitudinem  sacraménti,
noster : ut divinis mystériis cujus libivimus sancta tendamus.
expiati : intercedénte beito N. Per.
confessore tuo atque pontifice : ad
Alia postcommunio.
Uos tuis Domine réficis sa- suffragiis : ut nostre redemptionis
@craméntis sancti V. confessoris efféctum : et mystériis capidmus et
tui atque ponificis attélle benignus méntibus.”’ Per.
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In natali unius confessoris et doctoris.

« [n natali unius confessoris et doctoris.

(@l 4d missam.]41
GS:220; 1508-C:21v; 26r; 1513-C:12r.

: ﬁI__. o I' l———lk——iﬂ__ﬁ__ﬁiaigi.Hin;___

A-cer-d6- tes *De-i  be-ne-di- ci-te

CEP TS 1-(71.:&_&4":4:&_'

Démi- num : sancti et hia-mi- les corde lauda- te

De- um.

In tempore paschali.

Alle- la- ya al-le- - ya.
: "I S e e e e e e e e Al

a—h

Ps. Be-ne-di-ci-te Omni- a ope-ra Démi-ni Démi-no :

e

lauda-te et su-per-ex-al-ta-te e-um in sé-cu-la.
Gléria Patri. XX.

Oratio.
@Xéudi Doémine preces nostras ut qui tibi digne44 méruit famulari,
quas in sancti N. confessoris tui ejus précibus ab émnibus nos absélve
atque doctéris™ solennitite deférimus : peccatis. Per.
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In natali unius confessoris et doctoris.

QL Lectio libri Sapientie. Ecclus. xlvij. [9-13 ; xxiv. 1-4.]

Doéminus confessiénem

EEdit
sancto suo :

glorie.

et excélso in verbo
De omni corde suo laudavit
Déminum : et diléxit Deum qui fecit
illum. Et dedit illi contra inimicos
poténtiam : et stare fecit cantores
in sono edrum
Et dedit™ in

et ornavit

contra altdre : et
dulces fecit modulos.®
celebratiénibus decus
témpora usque ad consummationem
vite, ut laudirent nomen sanctum

Démini : et amplificarent mane sanc-

. s . 47 . ..
tititem Dei. Christus purgavit
peccata ipsius : et exaltavit in etérnum
cornu eius. Sapiéntia laudabit ani-

48 . .. 49
mam~ suam : et in Démino  hono-

rabitur et in meédio populi sui
gloriabitur. Et in ecclésiis altissimi
apériet os suum : et in conspéctu
virtutis illius gloriabitur. In médio
populi exaltabitur : et in plenitadine
sancta admirabitur. In multitidine
electorum habébit laudem : et inter

benedictos benedicétur.

€L Lectio libri Sapientie. vij. [7-14.]

@Ptévi, et datus est michi sensus :

et invocavi, et venit in me
spiritus sapiéntie. Et preposui illam
regnis et sédibus : et divitias nichil
esse duxi in comparatione illius. Nec
compardvi illi lapidem preciésum
quéniam omne aurum in compa-
ratione illius aréna est exigua : et
tanquam lutum estimabitur argéntum
in conspéctu illius. Super salutem et

spéciem diléxi illam : et propésui pro

luce habére illam : quoéniam inex-
tinguibile est lumen illius. Venérunt
autem michi omnia bona pariter cum

illa

manus

et innumerdbilis honéstas per

illius et letitus sum in

omnibus : quéniam antecedébat me
ista sapiéntia et ignorabam quoéniam
horum 6mnium’ mater est. Quam
sine fictione didici : et sine invidia
communico. Et honestitem illius

non abscéndo.

1508-C:26r; 1513-C:12v.”"
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In natali unius confessoris et doctoris.

n * *
|

pe-ni-té-bit e- um : tu es sa-

cér-dos in e- tér- . se-cundum 6r- di-
NI' i : S
INEs, n
.
nem Mel- chi- se-dech. Y. Dix-it
| )

_Pi= | %

Do- mi-nus Domi-no : -

mﬁmww

a dex-tris * me- is.

1508-C:26r; 1513-C:12v.>

vit e- um Do-mi-nus et orna- vit e- um : sto-la
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In natali unius confessoris et doctoris.

* [ ‘0 IHH I " m_ﬁ :1%:.':1%“]!.
glo- ri- e indu- it *e-
LN
(]
um.

Sequentia de communi unius confessoris et pontificis [Adest nobis. ut supm].53 [115].

. . 154 . .
Infra septuagesimam [dicitur]™ tractus. Bedtus vir. ut supra. [114].

« Secundum Mattheum. v. [13-19.]

35 N illo témpore. Dixit Jesus dis-
cipulis suis, Vos estis sal terre.
Quod si sal evanterit : in quo saliétur ?
Ad nichilum valet ultra : nisi ut
mittatur foras : et conculcétur ab
hominibus.  Vos estis lux mundi.
Non potest civitas abscondi supra
montem posita neque accéndunt
lucérnam : et ponunt eam sub modio,
sed super candelabrum : ut luceat
omnibus qui in domo sunt. Sic laceat
lux vestra coram hominibus : ut

videant Opera vestra bona : et

Offertorium.  Véritas mea et misericordia mea cum ipso

glorificent Patrem vestrum qui in
celis est. Nolite putire quéniam veni
Non

. Y 55
veni solvere, sed adimplére. Amen

solvere legem aut prophétas.
dico vobis : donec trinseat celum et
terra : jota unum aut apex unus™®

non pretéribit a lege, donec 6mnia
fiant. Qui ergo solverit unum de
mandatis istis minimis, et docuerit sic
hémines minimus vocabitur in
regno celorum. Qui autem fécerit et
docuerit : hic magnus vocdbitur in

regno celorum.

: et in ndmine meo

exaltabitur cornu ejus. In tempore paschali. Alleliya. [ur supra unius confessoris et

pontzﬁcis.]57 [121].

Unera quésumus Doémine tibi

dicita sanctifica : et inter-

cedénte bedto V. confessore tuo atque

Secreta.

[129]
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In natali unius confessoris et doctoris.

Communio. Fidélis servus et prudens quem constituit dominus super familiam
suam : ut det illis in témpore tritici mensiram. In tempore paschali. Allelaya

alleliya. [ut supra unius confessoris et pontificis.]”® [124].

Postcommunio.
%Resta quésumus  omnipotens beito N. confessore tuo atque doctore
Deus : ut de percéptis muné- beneficia potiéra sumdmus. Per.

ribus gratias exhibéntes, intercedénte

[130]



In natali unius confessoris et doctoris.

« In natali unius confessoris et abbatis.
GS:204; 1508-C:5v, 26v; 1513-C:12v.”’

S jus- ti * me-di- ta- bi-tur sa-pi- énti- am:

et lingua e- jus loqué-tur ju-di- ci-  um, lex De-i

.iﬁ a Pir.l—l’l—l

e- jus in corde  ipsi- us.

In tempore paschali.

;_#Eu,r__.wd"'w

Alle- la- ya  al-le- la- vya.
A ;
A T e e e s B s e i

Ps. No-li emu-la-ri in ma-lignanti-bus : neque ze-la-ve-

ris fa-ci- éntes i-ni-qui-td-tem. [Gléria Patri.] XX.
[ Oratio. Intercéssio.]60 {272}. [vel]

Oratio.
EEuS qui bedtum N. confessoérem gratia decorasti : ipsius méritis fac nos

tuum atque abbdtem sanctitdtis bonis opéribus abundire : ut a te
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In natali unius confessoris et doctoris.

summo bono omne quod éxpedit

mereamur impetrare. Per Déminum

nostrum.

0 Lectio libri Sapientie. Ecclus. xxxix. [6-13.]

y Ustus cor suum tradet ad
vigilaindum diltculo ad Déminum
qui fecit illum : et in conspéctu
Altissimi deprecabitur. Apériet os su-
um in oratidne : et pro delictis suis
deprecabitur.  Si enim magnus Do-
minus®! volterit, spiritu intelligéntie
replébit illum.  Et ipse tanquam
imbres mittet eloquia sapiéntie sue :

et in oratione confitébitur Démino.

Grad. §

Et ipse diriget consilium ejus et
disciplinam : et in absconditis suis
consilidbitur, Et* ipse palam faciet
disciplinam doctrine sue et in lege
testaménti Domini gloriabitur. Col-
laudabunt multi sapiéntiam ejus : et
usque in séculum non delébitur. Non
recédet memoria ejus : et nomen ejus
requirétur ~ a  generatione  in

generationem.

1508-C:6r, 26v; 1513-C:13r.%
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In natali unius confessoris et doctoris.

%Ihlp. - :N’:llo‘;ﬁ}‘-_ﬂ my m |H" :!”H'ﬂ

us : et non supplan-ta-bun-tur

—lﬂ—’—Flm’é’ Iﬂl
*

* gres-sus e~ jus.

GS:224; 1508-C:27r; 1513-C:13r.%

Alle '

ya. * Y. Po-su-i
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adju— to- ri- um su-per po-tén- tem : et ex-
D
| | ¢ II = n
al-ta- vi e-léctum

H

[ A ﬁ

de ple-be * me- a.

. . 65
Sequentia Adest nobis. ut supra [115]. vel tractus Desidérium anime ejus.

GS:208; 1508-C:11v, 27r; 1513-C:4v.*
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In natali unius confessoris et doctoris.

R e e

tri- bu-i-sti  e-1i: et vo-lunta-te la-
, |
— " e Pun Punnafen monn—
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bi- 6-rum e- jus non frau-disti e-
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put e-jus | co- ré6- nam de 1a- pi- de

gy
S B P LT L

pre- ci- 6- s0.

L Secundum Lucam. xj. [33-36.]

N illo témpore.  Dixit Jesus lumen videant. Lucérna corporis tui
discipulis suis, Nemo accéndit est 6culus tuus. Si éculus tuus flerit
lucérnam et in abscondito ponit : simplex : totum corpus tuum lacidum
neque sub moédio : sed supra erit. Si autem nequam fierit : étiam
candeldbrum : ut qui ingreditntur corpus tuum tenebrosum erit. Vide
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In natali unius confessoris et doctoris.

ergo ne lumen quod in te est, ténebre partem tenebrirum : erit lacidum
sint.  Si ergo corpus tuum totum totum.  Et sicut lucérna fulgdris
lacidum faerit, non habens dliquam illuminabit te.

GS:224; 1508-C:27v; 1513-C:13r.”
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E-si-dé- ri- um * 4- nime e- jus tri-bu-is-ti e-

i  Doémi-ne: et vo- lunta- te la-bi- 6-rum e- jus

|
& & 1
v v

non fraudds-ti e- um, po-su-is- ti in ca-pi-te e- jus
I }

. } }
v AT gy AT

= E ) a a e

4
co-r6- nam de la-pi-de pre- ci- 6- s0.
Secreta.
% Acrificium Démine quod pro quésumus fiat accéptum : et®® ejus
sancti N. confessoris tui atque interveniéntibus”®  méritis  nobis

abbatis solennitate deférimus : tibi augeat te donante suftragium. Per.

GS:224; 1508-C:25r, 27v; 1513-C:13r.”°
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[-dé-lis servus et pru-dens quem consti- tu- it
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In natali unius confessoris et doctoris.

H+rs-’-=-—r-|._t'ﬁw! T

l.. n n
doémi-nus su-per fa-mi-li- am su- am: utdetil- lis in
-3 -
Call U -
témpo- re tri- ti- ci mensu- ram.

In tempore paschali.

:' ':I'.H’Ol'll

Alle-10- yaal-le- [u- ya.

Postcommunio.
, 71 .. , , ,
llbantes Démine sacrosincta N. confessére tuo atque abbdte
mystéria preténde nobis qué- conversatione  tibi  placita conse-
sumus misericordiam tuam : ut que qudmur. Per.

votis expétimus, intercedénte bedto
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In natali unius confessoris et doctoris.

€ [ Missa] de quocunque confessore.”
Officium.

S justi meditabitur sapiéntiam, et linqua ejus loquétur judicium : lex Dei

ejus in corde ipsius. Ps. Noli emulare in malignantibus : neque zelaveris

MR
&

B faciéntes iniquitatem. [24].

Oratio.
gDesto Doémine précibus nostris justicie fidiciam non habémus : ejus
quas in sancti V. confessoris tui qui tibi placuit méritis et précibus
solennitate deférimus : ut qui nostre adjuvémur. Per.

Epistola. Justum deduxit. ut supra. [107].

Gradale.”” Os justi meditdbitur sapiéntiam : et lingua ejus loquétur mudicium.

V. Lex Dei €jus in corde ipsius : et non supplantabuntur gressus ejus. [25].

Alleltya. Y. Poésui adjutérium super poténtem : et exaltdvi eléctum de plebe

mea. [133].

Sequentia. Adest nobis. ut supra. [115]. vel tractus Desidérium. ut supra. [133].

Evangelium. Vidéte, vigilate. ut supra. [121].

Offertorium. Desidérium dnime ejus tribuisti ei Démine : et voluntate labiérum
ejus non fraudasti eum : posuisti in capite ejus corénam de lapide precidso. In

tempore paschali, Allelaya. [135].

Secreta.
%Uscipe Démine sacrificium pla- et perducat ad véniam : et in per-
cationis et laudis : quod nos pétuam gratidrum constituat acti-
interveniénte beito N. confessore tuo 6nem. Per.

Communio. Fidélis servus et prudens quem constituit dominus super familiam
suam : ut det illis in témpore tritici mensaram. In tempore paschali, Alleltya

alleldya. [135].
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In natali unius confessoris et doctoris.

Postcommunio.
ﬁResta quésumus omnipotens intercessione  reddantur. Per
Deus : ut cujus festivitate votiva Dominum.

sunt sacraménta : ejus salutdria nobis
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In natali plurimorum confessorum.

« In natali plurimorum confessorum.

GS:224; 1508-C:28v; 1513-C:13v.”
Offic. |

e e

A- cer—do— tes e-jus *in-du- ant sa-lu- ta- re :

tm;H=H1WW'h

et sancti e-jus ex-ulta-ti- 6- ne ex-ulta- bunt.

In tempore paschali.

e B LR = R

Alle-lu-  yaal-le-lo- ya  al-le- lo-  ya.
g e o - e e e L
alC '

Ps. Meménto D6-mi-ne Da-vid : et omnis mansu-e-tU-

Tt a
di-nis e-jus. [Gléria Patri.] XX.

Oratio.
%Eatérum confessérum tudérum tatem 4nnua devotidone recédlimus :
N. et N. nos quésumus Domine eérum intercessione ab 6mnibus ad-

tuére presidiis : ut quorum festivi- versitatibus eruamur. Per Déminum.

7 Alia Oratio.

Eus qui nos sanctéorum confes- protegis : da nobis et ebrum

, , 76 e, . .

sorum tuérum’S N. et N. imitatione perficere, et intercessione
confessionibus gloridsis circundas et gaudere. Per.
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In natali plurimorum confessorum.

[ Oratio.
de

beatitudine edrum  societdte

EEus qui nos concédis sanctorum

confessérum tuérum N. et N.

natalicia colére : da nobis in etérna

gaudére. Per.]

77

QL Ad Hebreos. vij. [23-27.]

Ratres. Plures facti sunt sacer-

dotes secindum legem : idcirco
quod morte prohiberéntur permanere.
]esus78 autem eo quod mdneat in
etérnum sempitérnum habet sacer-
détium.  Unde et salvire in per-
pétuum potest, accédens”” per se-
metipsum ad Deum semper vivens :

ad interpellindum pro nobis. Talis

enim decébat ut nobis esset pontifex :

sanctus, innocens, impolltus

segregatus a peccatoribus : et excélsior
celis factus. Qui non habet quotidie
necessititem” quemadmodum sa-
cerddtes prius pro suis delictis hostias
offérre : deinde pro pépulo.’’  Hoc
enim fecit semel se® offeréndo

. . 83
Dominus noster Jesus Christus.

[Lectio libri Sapiencie. (Ecclus. 11. 18-21.)

@Ui timent DoOminum non erunt
incredibiles verbo illius : et qui
e 84 , .
diligunt eum” conservabunt viam
illius. Qui timent Déminum inqui-
, . 11.85 .

rent que benepldcita sunt illi” : et qui

diligunt eum replebuntur lege ipsius.

Qui timent Doéminum prepardbunt

corda sua et in conspéctu illius

Qui ti-

L 486
custdédient” man-

sanctificibunt 4nimas suas.
ment Déminum :
data illius. Et paciénciam habébunt :

. g At 187
usque ad inspectionem illius.]

GS:225; 1508-C:28r; 1513-C:13v."
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In natali plurimorum confessorum.
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In natali plurimorum confessorum.
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num.
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Nulla dicitur sequentia : licet ix. lectiones fiant.

@ Secundum Lucam. xij. [35-40.]

N illo témpore.  Dixit Jesus
discipulis suis, Sint lumbi vestri
in

precincti et lucérne ardéntes

manibus vestris. Et vos similes ho-

minibus  expectintibus  déminum
suum, quando revertatur a nuptiis.
Ut

conféstim apériant ei. Beati servi illi

cum vénerit et pulsaverit
quos cum vénerit dominus, invénerit
vigilintes. Amen dico vobis :

quod

precinget se et faciet illos discambere :

Et si

et si in

et trdnsiens ministrabit illis.
vénerit in secunda vigilia :
tértia vigilia vénerit et ita invénerit :
illi.

qu(')niam si sciret pater-

beiti sunt servi Hoc autem
scitote
familias qua hora fur veniret : vigilaret
utique et non sineret perfodi
domum suam. Et vos estote parati :
quia qua hora non putatis : Filius

héminis véniet.

Q> Secundum Mattheum. x. [5-8.]

N illo témpore.  Misit Jesus

duddecim discipulos suos : pre-
, ) 91 . .
cipiens eis et dicens, In viam
et in civitates

sed

potius ite ad oves que periérunt

géntium ne abiéritis :

Samaritandérum ne intravéritis

domus Israel. Euntes autem predicate
dicéntes : quia appropinquavit reg-
num celérum. Infirmos curdte : mor-
tuos suscitate : leprosos mundate

demones ejicite.  Gratis accepistis

gratis date.

GS:218; 1508-C:19v, 28v; 1513-C:14r.””
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In natali plurimorum confessorum.
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ta-bun-tur in cu-bi-li-bus su- is : ex-ulta-ti- 6- nes
.I l
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De- i in fau-ci-bus e- 6- rum.

In tempore paschali.
f
"]

n
" n XK iy
T n
Alle-ld-yaal-le- [o- ya.
Secreta.
gDésto Démine précibus populi tibi placeant intercessione sanctérum.
tui : adésto munéribus : ut que Per Déminum.

sacris sunt oblata mystériis : tuérum

GS:219; 1508-C:20v, 28v; 1513-C:14r.”
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- go *vos e-lé-gi de mun-do ut e-d- tis et
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fructum affe- ra- tis : et fruc- tus ves-ter ma-ne-  at.

In tempore paschali.
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a
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Al-le-Ia-  ya al-le- lo-  ya.




In natali plurimorum confessorum.

Postcommunio.
:Fldéles tui Deus celéstis doni précibus : ab oémnibus quésumus
remédiis recreéntur : et sanc- emundéntur delictis. Per Déminum.

torum quoque confessérum tuérum
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In natali unius virginis et martyris.

« [n natali unius virginis et martyris.
GS:225; 1508-C:28v, 32v; 1513-C:14r.
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I-lex-is-ti * justi- ci-am et o-dis-ti  i-niqui-
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us 0 le-ole-ti- ci- e pre consor-ti-bus  tu- is.

In tempore paschali.
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Ps. E-ructa-vit cor me-um verbum bonum : di-co e-go o-
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pe-ra me-a re-gi. Glo-ri- a Pa-tri et Fi-li-o et Spi-ri- tu-
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i sancto. Si-cut e-rat. ¢7c. XX.
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In natali unius virginis et martyris.

0 Aliud.
GS:225; 1508-C:29r; 1513-C:14r.”
Offic. .
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Oqué-bar * de testimé-ni- istu- is  in conspec-
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tu re- gum: et non con-fundé-bar: et me-di-ti-bar
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in manda- tis tu- is que di-léx- ini- mis. Ps. Be-a-

e e e e e S e e e S T N, B

ti imma-cu-la-ti in vi-a: qui ambu-lant in le-ge Do-

ae e

[]
B

mi-ni. Glo-ri- a Pa-tri. XX,

Q0 Aliud.
GS:226; 1508-C:29r; 1513-C:14r.”’
Off.

E ex-pecta-vé- runt * pec- ca-t6- res ut pér-
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de-rent me : testimdé-ni- a tu-a Démi-ne intel-1éx- i:
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In natali unius virginis et martyris.
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omnis consumma- ti- 6- nis vi- di fi- nem, la-tum

D Lo — e e e

a | u

manda- tum tu- um ni- mis. Ps. Be-a-ti imma-cu-la- ti

o - e e e N e

invi-a:qui dmbu-lant in le-ge Démi-ni. [Gloria Patri.] XX.

[ Oratio.
Zs Ndulgénciam nobis Démine queé- et mérito castitatis et tue professione
sumus beata N. virgo et martyr virtatis. Per.]”
imploret, que tibi grata semper éxtitit
[4lia)” Oratio.
@Xéudi nos Deus salutaris noster : ita pie devotionis erudidmur afféctu.
ut sicut de beate N. virginis et Per DOminum nostrum.

L. 100 .y ,
martyris tue  festivitite gaudémus :

QL Lectio libri Sapientie. Ecclus. lj. [13-17.]

EOmine Deus meus exaltasti assidue : et collaudabo illud in
super  terram  habitatiénem confessione : et exaudita est oritio
meam : et pro morte defluénte depre- mea. Liberdsti a'”' perditiéne : et
citus sum. Invocavi Doéminum pa- eripuisti me de témpore iniquo.
trem Domini mei : ut non dere- Proptérea confitébor : et laudem
linquat me in die tribulatiénis mee : dicam ndémini tuo : Démine Deus
et in témpore superborum sine meus.'”

adjutério.  Laudabo nomen tuum

QL Lectio libri Sapientie. Ecclus. lj. [1-11.]
@Onﬂtébor tibi Démine rex : et meum. Confitébor némini tuo : quoé-

collaudabo te Deum salvatérem niam adjutor et protéctor factus es
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In natali unius virginis et martyris.

michi : et liberasti corpus meum a
perditiéne. A liaqueo lingue inique :
et a labiis operintium mendacium.
Et in conspéctu astantium factus es
michi adjator : et liberasti me
secundum multitidinem misericérdie
noéminis tui. A rugiéntibus preparatis
ad escam de mdnibus queréntium
animam meam : et de portis tribu-
lationum que circumdedérunt me

et!® a pressura flamme que circam-
dedit me : et in médio ignis non sum
estudra.'® De altitidine ventris inferi :

et a lingua coinquinata : et a verbo

@ Lectio libri Sapientie

laudabit

in Démino hono-

%Apiéntia“o animam
suam et

rabitur.""" : et in médio pépuli sui
glorizibitur.112 Et in ecclésiis Altis-
simi apériet os suum : et in conspéctu
virtatis illius glorigbitur. In'" médio
p(’)puli114 exaltabitur : et in ple-
nitadine sancta admirabitur. In mul-

titidine electérum habébit laudem :

menddcii. A rege iniquo : et a lingua

injusta. Laudabit usque ad mortem
anima mea Déminum : et vita mea

; 105 . . [
appropinquans erat mn IIlfCI'IIO

deérsum. Circumdedérunt me undi-

que et non erat qui adjuvdret.
Respiciens eram ad  adjutérium
106 ,
meum et non erat. Memorita
sum misericordie tue et coope-

... 107 ,
rationis tue quec a século sunt

quéniam éruis sustinéntes te : et
, ... 108
liberas eos de manu angustie

. 109
Domine Deus noster.

. Ecclus. xxiiij. [1-5, 21, 23.]

et inter benedictos benedicétur di-
cens, Ego ex ore Altissimi prodiills :
primogénita ante omnem creaturam.
Ego quasi Libanus non incisus
vaporavi habitationem meam : et
quasi balsamum non mixtum''® odor
meus. Ego quasi therebintus exténdi
ramos meos : et rami mei honoris et

. 117
gratie.
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In natali unius virginis et martyris.
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In natali unius virginis et martyris.
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ci- am : et de-du-cet te mi-ra-bi-
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li-ter dex-te-ra * tu- a.
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Y. Propter ve-ri-ta- tem. [149].

et mansuetidinem et justiciam : et deducet te minrabiliter déxtera tua.

Gradale. Audi filia et vide : et inclina aurem tuam : quia concupivit tex spéciem

tuam. Y. Spécie tua et pulchritidine tua : inténde préspere procéde et regna. {442}.
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In natali unius virginis et martyris.

Gradale.  Propter verititem et mansuetidinem et justiciam : et deddcet te
mirabiliter déxtera tua. Y. Audi filia et vide : et inclina aurem tuam : quia

- - 121
concupivit rex spéciem tuam. = {387}.

GS:227; 1508-C:29v, 33r; 1513-C:14v.
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In natali unius virginis et martyris.
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In natali unius virginis et martyris.
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In natali unius virginis et martyris.

GS:228; 1508-C:30v; 1513-C:14v."?’

I
;‘TII_MIKEI . =

L-le- la-ya. * V. Lo-
I |
f ; e g &y
" n “* 1 X
qué- bar de testimé-ni- is tu-  is in  conspéc-

Eﬂ—wiﬂﬂw—‘ﬁmﬁﬁm

tu re-gum et non confundé-
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[Infra Ixx.] 128
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In natali unius virginis et martyris.
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In natali unius virginis et martyris.
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In natali unius virginis et martyris.
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In natali unius virginis et martyris.
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no-bis pi-e De- um ex-6-ra.

Ut te-cum in aula ex-ul-
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téemus ethé-re-a pa- ce perpé-tu-a. Pro sancto-rum virgo
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glo-ri- 6-sa col-laudé mus D6-mi-num glo-  ri- a.

@« Secundum Mattheum. xiij. [44-52.]

N illo témpore.  Dixit Jesus

discipulis suis parabolam hanc.
Simile est regnum celorum thesauro
abscondito in agro : quem qui invénit
homo abscondit : et pre gaudio illius
vadit et vendit univérsa que habet : et
emit agrum illum. Iterum simile est
regnum celérum homini negociatéri :
querénti bonas margaritas. Invénta
autem una preciésa margarita : abiit
et véndidit 6mnia que habuit et emit
eam. Iterum simile est regnum ce-
lorum sagéne misse in mare : et ex

omni génere piscium congreganti.

[158]

Quam cum impléta esset educéntes,
et secus littus sedéntes : elegérunt

. 131
bonis in vasa sua = : malos autem
foras misérunt. Sic erit in consum-
matione séculi. Exibunt angeli : et

separabunt malos de médio justérum.

Et mittent eos in caminum ignis : ibi
erit fletus et stridor déntium.
Intellexistis hec 6mnia ? Dicunt ei,

Etiam. Ait illis, Ideo omnis scriba
doctus in regno celérum, similis est
hoémini patrifamilias :

qui profert de

thesiuro suo nova et vétera.



In natali unius virginis et martyris.
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Offertorium minor.
GS:229; 1508-C:31v, 34r, 35r; 1513-C:15r."°

ij’ " |

nes pOSt €- am:

)

F-fe-réntur * re-gi vir- gi-

prox- offe -rén- tur ti-bi.
In tempore pascbalz.
:
N ” o
Al-le- l0- ya

[159]



In natali unius virginis et martyris.

Offertorium major.
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Offertorium. Diftusa est gratia in labiis tuis : proptérea benedixit te Deus in

etérnum et in séculum séculi. {85}.
Secreta.

%Ostias Doémine quas tibi offé- martyre vincula peccatorum nos-
. ;. ’ . , , ;. 136
rimus propicius réspice : et trorum absoélve. Per Déminum.

intercedénte beata N. virgine tua et
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In natali unius virginis et martyris.
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In natali unius virginis et martyris.
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In natali unius virginis et martyris.
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autem noc-te clamor factus est : ecce sponsus ve- nit,
n
AR .
v | UI : H- 9,
e . TR Yy v,
| 4
7 . 7 . . 7 . 12
éx-i-te Obvi- am Christo Démi- no.
Postcommunio.

séquia : ut mystéria sacrosincta que

i%Léceant tibi quésumus miséri-

cors Deus nostre servitdtis ob- sumpsimus : intercedénte beita N.
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In natali unius virginis et martyris.

virgine tua et martyre : et tuam felicititis gaudium  subministrent.

I . 1. , S 143
gratiam nobis consilient : et etérne Per Déminum nostrum.
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In natali unius virginis non martyris.

« [n natali unius virginis non martyris.
(S:225; 1508-C:28v, 32v; 1513-C:15v.
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I-lex-is-ti * justi- ci-am et o-dis-ti  i-niqui-

n .
: 73 s T HT‘?EH'_54=5_TH Iq. - ﬁg—*rlﬁ~ﬂmq1;:

td- tem : propté-re- a  un- xitte De- us De- us tu-

: | L] 1 fa :rtTLrh I . ’ !ha__Fi .Eii_ifh

—a—1

us 0 le-ole-ti- ci- e pre consor-ti-bus  tu- is.
In tempore paschali.

=-- | H_H_N_:_N’o_-'--

Alle-Id- ya al-le-lu-ya, al-le- 1o~ ya.

] L]
9 "—a—a "~y a1t - I FE:::——1T——1T———
[ ﬂ [ '
Ps. E-ructa-vit cor me-um verbum bonum : di-co e-go
= " a a ﬂ [
pe-ra me-a re-gi. Glo-ri- a Pa-tri et Fi-li- 0. XX,
Oratio.
Mnipotens sempitérne Deus : N. virginis tue placitis tibi méritis
auctor virtutis et amator vir- commendari : cujus vita mérito cas-
ginitatis : da nobis quésumus sancte titatis tibi complacuit. Per.
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In natali unius virginis non martyris.

€l Ad Corinthios. 11. x. [17-18 ; xj. 1-2.]

f Ratres. Qui gloriatur, in Do-
mino gloriétur.

seipsum comméndat ille probdtus est :

Non enim qui

sed quem Deus comméndat. Utinam

sustinerétis modicum quid insipiéntie

QL Lectio libri Sapientie.

Apiéntia  vincit maliciam.'®®

Attingit ergo a fine usque ad
finem fortiter : et dispoénit 6mnia
suaviter. Hanc amavi et exquisivi a
juventute mea : et quesivi eam spon-

sam michi assimere : et amditor factus

€l Lectio Isaye prophete. Ixj.

@Audens gaudebo in Doémino, et
exultabit 4nima mea in Deo
meo. Qui induit me vestiménto sa-
lutis : et induménto leticie circin-
dedit me. Quasi sponsum decoritum
coréna : et quasi sponsam ornatam
monilibus suis.  Sicut enim terra

PI‘OfCI‘t germen suum, et sicut ortus

Grad. a

mee : sed et supportiate me. Emulor
enim vos Dei emulatione. Despondi
enim vos uni viro Virginem castam

exhibere Christo.

viij. [vij. 30. ; viij. 1-4.]

sum forme illius. Generosititem il-
lius glorificat contubérnium habens
Dei : sed et 6mnium Déminus diléxit
illam. Doctrix est enim discipline Dei :

;. 146, .11/
et eléctrix  operum illius.

et Ixij. [Ixj. 10, 11. 5 Ixij. 5.]

semen suum gérminat : sic Doéminus
Deus germinabit justiciam : et laudem
Habitabit
: et habi-
Et gaudébit

coram univérsis géntibus.
enim javenis cum virgine
tabunt in te filii tui.
sponsus super sponsam : et gaudebit
super te Deus tuus. Dicit Déminus

; 147
omnlpotens.

GS:226; 1508-C:29r, 33r; 1513-C:15v.'¥
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In natali unius virginis non martyris.
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In natali unius virginis non martyris.
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Et hostem cru-éntum

= 1
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1
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fre-ta Chris-ti déxtra stra-ve-rat. Hec sponsum ab aula
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In natali unius virginis non martyris.

0l Secundum Mattheum. xxv. [1-13.]

N illo témpore.  Dixit Jesus
discipulis suis parabolam hanc.
Simile est regnum celérum decem

virginibus que accipiéntes lampades

suas exiérunt Obviam sponso et
sponse. Quinque autem ex eis erant
fatue : et quinque prudéntes. Sed

quinque fatue accéptis lampadibus,
non sumpsérunt 6leum secum. Pru-
déntes vero accepérunt 6leum in vasis
suis cum lampadibus. Moram autem
faciénte sponso : dormitavérunt om-
nes et dormiérunt. Meédia autem
nocte clamor factus est : ecce sponsus
venit, éxite Obviam ei. Twunc surrex-

érunt omnes virgines ille : et orna-

vérunt limpades suas. Fitue autem
sapiéntibus dixérunt, Date nobis de
0leo vestro : quia limpades nostre
extinguuntur. Respondérunt prudén-

, dicéntes, Ne forte non sufficiat
nobis et vobis : ite potius ad ven-
déntes et émite vobis. Dum autem

irent émere : venit sponsus. Et que

parate erant intravérunt cum eo ad

nuptias : et clausa est janua. No-
vissime vero véniunt et rélique
virgines : dicéntes, Démine démine :

aperi nobis. At ille respondens : ait,
Amen dico vobis, néscio vos. Vigilate
itaque : quia néscitis diem neque

horam.

[Offertorium Minor.] GS:229; 1508-C:31v, 34r, 35r; 1513-C:16r.*

F-fe-réntur

re gi

vir-

o fa—a

gi— nes post e- am :

prox- offe -rén- tur ti-bi.
[In tempore pascbalz.

g

—a . f; o n
Al-le- lo- ya.
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In natali unius virginis non martyris.

Secreta.
sumus : ut et conveniénter hec agere,

@Fférimus Domine preces et
et remédium sempitérnum valedmus

munera in honoére sancte N.
acquirere. Per.

virginis tue gaudéntes, presta qué-
GS:230;1508-C:32r, 34r; 1513-C:16r."

Comm. = ,
- qNII p.l.. Ij’qul I
: g : I—J

N
*
in la- bi- is tu- is :

IffG- sa * est gra- ti-a

jhEhNhg_.Aﬂ a %Imhijﬁl‘f

propté-re-  a be-ne-dix-it t¢ De- us in e-
:
—glen n,
tér- num.
[In tempore paschali.
n, .
A )
Q D
! Bl Sk B 10
Al-le- u- ya Al-le- la-  ya. I

Postcommunio.
peccatis éxuant

propiciationis attéllant. Per.

et presidiis tue

ﬁRosint nobis Démine quésumus
sumpta mystéria : paritérque nos

intercedénte bedta virgine tua V. et a
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In natali plurimarum virginum.

« [n natali plurimarum virginum.

GS:231; 1508—C|:34v; 1513-C:16r."®
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am prox- ime

e- jus addu- céntur ti-bi
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" a) i I e s
A a | u
ci- a et ex-ul-ta-ti- O-ne. Ps. E-ructia-vit cor me-

e e e L e .

um verbum bonum : di-co e-go 6pe-ra me- a re-gi. [Gloria

.1
Oratio.

EEus qui ut humdnum genus ad

confessionem tui ndminis pro-
vocares : étiam in sexu fragili vic-

toriam martyrii contulisti presta

@l 4d Corinthios. 1.

f Ratres.  De virginibus autem
precéptum Doémini non habeo :
consilium autem do, tanquam miseri-

cérdiam consecttus 2 Démino ut sim

. , . 161
fidélis. Existimo enim ~ hoc bonum

[173]

Patri.] XX.

59

quésumus : ut ecclésia tua hoc ex-

, L. 160 :
émplo communita : nec pati pro te
métuat : et celéstis prémii gloriam

concupiscat. Per Dominum.

vij. [25-34.]

esse propter instantem necessitatem :
quoéniam bonum est homini sic esse.
Alligatus es uxori : noli quérere so-
lutiénem. Solutus es ab uxdre : noli

quérere uxorem. Si autem accéperis



In natali plurimarum virginum.

uxoérem : non peccasti. Et si nupserit
virgo : non peccavit. Tribulatiénem
tamen carnis, habébunt hujasmodi.
Ego autem vobis parco. Hoc itaque
breve est.

dico fratres tempus

Reliquum est : ut et qui habent
uxores tanquam non habéntes sint.
Et qui flent :
Et qui

gaudéntes.

tanquam non flentes.

gaudent, tanquam non
Et qui emunt, tanquam
non possidéntes. Et qui utintur hoc

mundo tanquam non utdntur.

Préterit enim figara hujus mundi.
Volo autem vos sine sollicitudine esse.
Qui sine uxdre est : sollicitus est que
Démini sunt, quémodo placeat Deo.
Qui autem cum uxodre est : sollicitus
est que sunt huju5162 mundi, qué-
modo pliceat uxoéri, et divisus est.
Miilier'®® innapta et virgo : cogitat
que Domini sunt : ut sit sancta

corpore et spiritu. In Christo Jesu

, . 164
Domino nostro.

@ Lectio' libri Sapientie. iiij. [1-7.]

@ quam pulchra est casta gen-
eratio : cum claritite. Immor-

talis est enim memodria illius

quéniam et apud Deum nota est et
apud homines. Cum presens est
imitantur illam : et desiderant eam
cum se eduxerit : et in perpétuum

coronata  triimphat, incoinquina-
téorum certiminum prémium vincens.

y . 166 . ., .
Multigéna enim™ impiéorum multi-
tudo non erit utilis : et spuria vitu-
.. 167 ,
ldmina "’ non dabunt radices altas

nec stabile firmaméntum collocibunt.

.168
Et si

mindverint infirmiter posita :

in ramis in témpore ger-
a vento
commovebuntur : et a nimietdte ven-
térum eradicabuntur. Confringéntur
enim rami inconsummati : et fructus
illorum inutiles et acérbi ad mandu-
Ex

C . . 169 pye. .
iniquis enim omnes  filii qui nas-

candum et ad nichilum apti.
cuntur : testes sunt nequitie advérsus
paréntes in interrogatione sua. Justus
autem si morte preoccupatus fuaerit :

in refrigério erit.

Gradale. Exultibunt sancti in gléria : letabuntur in cubilibus suis. V. Cantdte

o . . . /. , 170
Doémino cinticum novum : laus ¢jus 1n ecclésia sanctorum.

[174]
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In natali plurimarum virginum.
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Evangelium. Simile est regnum celéorum decem virginibus. ut supra in officio
proximo. [171].

Offertorium minor. GS:229; 1508-C:31v, 34r, 35r; 1513-C:16v.""
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In natali plurimarum virginum.

[In tempore paschali.

f
]
—af 3 ” o n
Al-le- lo- ya. 17
Secreta.
jAc nos quésumus Domine adjuvari : pro quarum venerinda
beatarum virginum et martyrum recordatiéone hec dona majestiti tue
tuarum N. et N. continuis presidiis dicanda offérimus. Per.
GS:230; 1508-C:32v, 35r; 1513-C:16v.'"
Comm. A Iﬂ |

i A m, [
a—a 0 Iv$ Hﬁ—rli

Uinque pru-déntes vir-gi-nes  acce-pé- runt o-

_Hjﬂ_ll_r.l l‘.:jo'qF. —

le-um in va-sis su-is cum lampa-di- bus: meé-di-a

¢ :"'Ih'll‘!" s O
a ! "ln.nﬁ

autem noc-te clamor factus est: €CCc sponsus ve- nit,
n
S — S0
e o I el D
éx-i-te O0bvi- am Christo Doémi- no.
Postcommunio.
Resta quésumus omnipotens solennitite percépimus divina mys-

3% Deus ut qui in sanctirum vir- téria : edrum intercessione remédia
ginum et martyrum tuarum N. et V. capere mereamur etérna. Per.
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In natali plurimarum virginum.

« De virginibus non martyribus.

Oratio.
Mnipotens sempitérne Deus, virgines tuas N. et N. pro nostris
qui nos idoéneos non esse intervenire peccdtis : quarum méritis
perpéndis ad majestitem tuam sicut nobis indulgéntiam largiaris. Per.
dignum est exorandam : fac sanctas
Secreta.
Zs Ntercedéntibus sanctis virginibus omnibus noxiis expedita : et hic et in
tuis V. et N. Démine quésumus etérnum cuncta sibi profutara per-
plebis tue munus sanctifica : ut ab cipiat. Per.
Postcommunio.
@Uésumus Démine Deus noster : nibus tuis N. et N. et preséntis nobis
ut sacri mystérii munus indal- vite subsidium : et eternitdtis largiatur
tum : intercedéntibus sanctis virgi- afféctum. Per Déminum.

[179]



De non virginibus.

@ De non virginibus.”

Introitus.

¥8 Audedmus omnes in Démino, diem festum celebrintes : sub honére N. de

@Xéudi nos Deus salutaris noster :

ut sicut de bedte N. festivitate

€ Lectio libri Sapientiam.

ﬁ‘[Ulierem fortem quis invéniet ?
procul et de ultimis finibus
précium ejus. Confidit in ea cor viri
sui : et spoliis non indigébit. Reddet
ei bonum et non malum : émnibus
diébus vite sue. Quesivit lanam et
linum : et operata est consilio'
mdanuum suarum. Facta est quasi

navis institoris de longe portans
180 L
panem suum. De " nocte surréxit :
deditque predam domésticis suis : et
cibaria ancillis suis. Consideravit ag-
rum, et emit eum : de fructu ma-
vineam.

nuum suarum  plantavit

Accinxit fortitddine lumbos suos : et
robordvit brichium suum. Gustavit et
vidit, quia bona est negociatio ejus :
non extinguétur in nocte lucérna ejus.
Manum suam misit ad fortia et
digiti ejus apprehendérunt fusum.

Manum suam apéruit inopi et

cor meum verbum bonum : dico ego épera mea regi.

Oratio.

[180]

cujus solennitate gaudent angeli, et collaudant Filium Dei. Ps. Eructavit

Gléria Patri et

gaudémus : ita pie devotionis erudi-

amur afféctu. Per Déminum.

Proverb. ulti. [xxxj. 10.]

palmas suas exténdit ad pauperem.
Non timébit démui sue a frigbribus
nivis : omnes enim doméstici ejus
véstiti sunt duplicibus.  Stragulitam
vestem fecit sibi : byssus et purpura
induméntum ejus. Nobilis in portis
vir ejus : quando séderit cum sena-
toribus terre. Syndoénem fecit et vén-
didit : et cingulum tradidit Chananéo.
Fortitado et decor induméntum ejus :
et ridébit in die novissimo. Os suum
apéruit sapiéntie : et lex cleméntie in

lingua ejus. Consideravit sémitas

domus sue : et panem ociésa non
comeédit. Surrexérunt filii ejus : et
beatissimam predicavérunt : et vir

Multe filie

tu super-

cjus' lauddvit eam.

congregavérunt divitias
gréssa es univérsas. Fallax gritia : et
vana est pulchritdido. Mulier timens

Doéminum : ipsa laudabitur. Date ei



De non virginibus.

de fructu minuum sudrum : et | laudent eam in portis dpera ejus.

Gradale.  Propter verititem et mansuetidienm et justiciam : et deducet te
mirabiliter déxtera tua. Y. Audi filia et vide et inclina aurem tuam : quia

concupivit rex spécie tua. {387}.

Alleltya. Y. Diffusa est gratia in ldbiis tuis : proptérea benedixit te Deus in

etérnum. [153].

Prosa.
Ulier laudabilis, fortis, casta, parens : ah55028.
Mulieris stérilis, opprobrio carens.
Hec fructum tricésimum, dedit conjugata :
Sed et sexagésimum, viro viduita.
Que in fortitidine, lumbos castigavit :
Nunque carens limine, manu roboravit.
Cujus honorabilis nuptus, mundus luctus
Fuit, venerabilis étiam senéctus.
Ut sacro eloquio patet erit minime
Digna ponderitio continéntis anime.
Diléxit siléntium, dicens'® quod nescivit :
Nec unquam Déminum in virum quesivit.
Hec non est de viduis : luxu secli mértuis, bonum operata.
Obsecrationibus : et oratiénibus, semper occupita.
Récipit hospitio vagos quam ablutio pedum commendavit.
Et quos tribulatio : pressit hos'® subsidio sancto recredvit.
N. sancta veneranda : cujus festa recolénda, rediérunt dnnua.

Casta prudens et fidélis : impetrare nobis velis, giudia perpétua. Amen.

Vacante Allelaya. Tractus. Diftusa est gratia in labiis tuis : proptérea benedixit te
Deus in etérnum. V. Accingere gladio tuo : circa femur tuum potentissime. V.

Spécie tua et pulchritadine tua : inténde prospere procéde et regna. [154].
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De non virginibus.

QL Secundum Mattheum. xiij. [44-52.]

Zs N illo témpore. Dixit Jesus dis-
cipulis suis parabolam hanc.
Simile est regnum celéorum thesauro
abscondito in agro : quem qui invénit
homo abscondit : et pre gaudio illius
vadit et vendit univérsa que habet : et
emit agrum illum. Iterum simile est
regnum celéorum hoémini negociatori
querénti bonas margaritas. Invénta
autem una preciésa margarita : abiit
et véndidit 6mnia que habuit, et emit
eam. Iterum simile est regnum ce-
lorum sagéne misse in mare : et ex

omni génere piscium congreganti.

Quam cum impléta esset educéntes :
et secus littus sedéntes, elegérunt
bonis in vasa sua184 malos autem
foras misérunt. Sic erit in consum-
matione séculi. Exibunt angeli : et
separabunt malos de médio justérum.
Et mittent eos in caminum ignis : ibi
erit fletus et stridor déntium.
Intellexistis hec 6mnia ? Dicunt ei,
Etiam. Ait illis, Ideo omnis scriba
doctus in regno celérum, similis est
hémini patrifamilias : qui profert de

thesduro suo nova et vétera.

Offertorium. Diftusa est gratia in labiis tuis : proptérea benedixit te Deus in

etérnum. {8s}.

Offertorium. Filie regum in honére tuo

deaurito : circindata varietate. [158].

chépta tibi Doémine sit sacre

plebis  oblitio pro  tuérum

honore sanctérum : quorum se méri-

: astitit regina a dextris tuis in véstitu

tis precepisse de tribulatione cog-

noscit auxilium. Per.

Communio. ~ Simile est regum celorum hémini negociatori querénti bonas

margaritas : invénta una preciésa margarita : dedit 6mnia sua, et comparavit eam.

[162].

Postcommunio.

% Atiasti Domine familiam tuam
munéribus sacris ejus qué-

sumus interventiéne nos réfove

cujus solémnia celebramus. Per Do-

minum nostrum Jeusm Christum.



Notes.

Notes. pages [103]-[182].

! ‘et pontificis.', 1508-C:21r.
2 1508-C:21r. has a flat only at the beginning. GS:220. omits the Alleluya. The Alleluya is taken
from Rylands-24:413. In 1508-C:21r. it appears thus:

S Rl RS B

Alle-10- ya al-le- l0- ya.
® (G8:220. does not include the Alleliya. In GS:220: there is an extra C at 'Meménto'.
* In 1508-C:21v. 'sancti' is set CC.CC; 'humiles' is set AC.CA.AGCDEC; the first 'Allelaya’ is set
A.CC.CDCBCA.AG. GS:220. omits the Alleluya.
> For this rubric: 'non habent 92. 94. 97. 98.", Dickinson:701*.
¢ “illum 4ffuic illi', Valgate.

7 "Méyses', Vulgate.
8 jussit illi', Vulgate.
? 'eum, et Vulgate.
10 ‘nubem’, Vulgate.

" Gs:220.

" In 1508:33r. and 1508-C:21v. ‘placuit’ is set FAA.GCCA.BCBAGAB)AG; the final syllable of
'conservaret' appears five notes earlier. The flat at 'excélsi' appears in 1508:33r. and 1508-C:21v.

B In 1508-C:22r. the last syllable of 'Juravit' appears one note later. In 1508-C:22r. and 26r. the
first 'Déminus' is set EFGAGAGGA.EFACG.FFDED; In 1508-C:22r. 'sacérdos in etérnum is set
thus:

sa- cérdos in e-tér- num :

The flat at 'etérnum’ appears in Rylands-24:415. In 1508-C:26r. the third syllable of 'sacéredos'
appears three notes later; the last note of 'Melchisedech' is F. GS:221. has no flat at 'Melchisedech.
The flat also appears in Rylands-24:415. In 1508-C:22r. 'Démino' is set CCC.C.CAD; at 'sede’
notes 13-20 appear a third higher; the second syllable appears two notes earlier. GS:221. has no flat
at 'sede’ or 'meis'. These flats also appear in Rylands-24:415. GS:221. omits the last nine notes.

4 'sancto meo', 1513-C:11r. '[sancto] meo.-13. 26. V.', Dickinson:703*. The flat at 'brichium'
appears in Rylands=24:415. 1508-C:223. has 'confortavit'. In GS:221. 'eum' is set GEFEFGA.
AGFFGFECDEFED; 1508-C:22r. has GDFDEGAAG.FFGFECDEFD. Here the edition follows
Rylands-24:415. In 1508-C:22r. the last syllable of 'proficiet’ appears six notes earlier; the last
syllable of 'eo’ appears eight notes later; 'filius' is set ABCDCA.BA.A. The accidentals at 'eo" and
filius' appear in Rylands-24:415. In 1508-C:22r. 'iniquitdtis' appears thus:
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Notes.

¢ L1y —— 2

i-niqui-ta- tis
GS:221. and 1508-C:22r. suggest B-flat throughout 'non'; Rylands-24:415. has no flat here. In
GS:221. the final syllable is set AGAFEFGDEFG; the ending is omitted. In 1508-S:22r. 'eum’ is set
thus:

€- um.

In Arsenal:220v. the word is 'ei', and it is set thus:

%@m

e- i.
Here the edition follows Rylands-24:415.
15

In 1508-C:22v. 'in capite' is set FA AGA.A.GF; the last syllable of 'preciéso’ appears four notes
earlier. The flats at 'lipide preciéso' and 'Vitam' appear in GS:222. In GS:222. and 1508-C:22v. the
second syllable of 'séculi' appears two notes earlier, the third syllable appears five notes earlier. Here
the edition follows Rylands-24:415. and Arsenal:220v.

' GS:222. has D rather than C near the end of the jubilus. 1508-C:22v. has no flats. The flat in
the jubilus appears in Rylands-24:415. and Arsenal:200v. In 1508-C:22v. 'sicut lilium' is set
DEFG.G GF.AAGEFD.D. 1508-C:22v. the third D of 'florébit’ is omitted; the last syllable appears
eight notes earlier; 'in' appears three notes earlier; 'in etérnum' is set FDD FEDEGE.ECFFD.D.
GS:222. omits the last 41 notes. Rylands-24:415. omits the last 34 notes. In 1508-C:22v. the final

melisma appears thus:
a
]
[ * 191 J¢ o | 19
o |

num.
7 In 1508-C:23r. 'eum' is set FF.FE; 'eum’ is set thus:

D D %.I

re
*n

€- um.
The flat at 'glérie’ appears in GS:222.
"® In 1508-C:23r. the jubilus appears thus:




Notes.

In 1508-C:23r. 'juravi' is set D.DFGAGGFGGFFDED.D.
¥ 1n 1508-C:23r. the jubilus appears thus:

'populo’ is set D.D.DFE; 'suo' appears thus:

LN
| kA

Su-o.

The edition uses Rylands-24:416. for the setting of 'suo’. GS:223. omits the last 20 notes.

? In 1508:33r. and 1508-C:22v. 'Invéni' is set DC.DFGAG.GFGGFFDED. In GS:222. the first
low C of the jubilus appears to be erased.

21 'hon habent 92. 94. 97. 98. Grad. Versus ad Alleliiya in Graduali in boc ordine disponuntur ; Justus,
Invéni, Amavit, Dispésui, Elégit.', Dickinson:703*.

2 1508-C:23r.

2 At "cupit’, 'ita 97. &ec. volet.-4PV. V', Dickinson:701*.

2 In ¢! 1513-C:11r. has 'presul vel conféssor." 'conféssor' can be sung G.G.G. The flats in b' and
b? appear in Rylands-24:505. In c¢'. at N. 'Christi.-98. vel conféssor.-4L. 26. 57. sed vide
Defensorium Directorii ¢c. "Item in festis sanctorum Edwardi, Benedicti, Leonardi, Egidii, et
hujusmodi, in Sequentia dicitur sic ; 'Ave, inclite presul Edwirde." Nunquam enim dicitur 'Ave,
inclite conféssor,' in Ecclesia Sarum.'-Maskell 2. 347.', Dickinson:704*. At . Rylands-24:505. has

the following, 'martyr Christi' crossed out:

.
v
e e . B
a | =
Ave incly-te mar- tyr Chris-ti N. flos pulchérrime.

This text-reading also appears in Joseph Kehrein, Lateinische Sequenzen des Mittelalters 1 (Mainz,
1873):#438, p. 312. The three notes that appear with 'martyr' may suggest that some prior source
had here 'conféssor'. The flats at i>. k'. and k. appear in Rylands-24:505.

» Ina. at ‘cohors', 'chorus.-13. 26. 57.', Dickinson:704*. 1513 has chorus. In b'. at 'en insignis',
'ita 97. &ec. enim signis.-4PV. 15.', Dickinson:705*. The flats at b'. and b% appear in Rylands-
24:506. At b, in 1508-C:24r. 'radians' is set A.G.G. The edition follows Rylands-24:506. here. In
" 1513-C:11r. has 'ornavérunt’. In ¢* 1508-C:24r. has 'noctis nébula’. In ¢’ at 'ntblia’, 'nébula.-
92. 98. 4L. 15. 57. Grad.', Dickinson:705*. At e'. 1513-C:11r. has 'ornavérunt’. At ¢’ 1508-C:24r.
has 'satis per', set FE.F. This has been emended by hand to 'sat per', set F F. Here the edition
follows the music of Rylands-24:506. At e’. in 1508-C:24v. 'salbérrima Christi pascua'. is set
GF.ED.E D.D CD.D. Here the edition follows Rylands-24:506. The flats at f.and . appear in
Rylands-24:506. In i'. at 'sibi', "tibi.94. 97. 98.", Dickinson:706*; at 'limina', 'limina.-26. 57. Grad.',
Dicknson:706*. At i'. 1508-C:25r. has 'ntimina’. In k'. 1508-C:24r. has 'liminis". In h'. 1508-
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Notes.

C:25r. has'liminis'. At k°. from 'supréma to 'hac', 'Per typographi incuriam hzc in Graduali

impresso omissa sunt ; nos itaque versus inter se metro concordantes notare non potuimus.',
. - 2 .

Dickinson:706*. 1508-C:25r. has an omission from the last word of h”. through to the middle of

k°., 'supréma . . . stantes. Here the edition follows Rylands-24:506. At l. 1508-C:25r. has
'Concinéntes'.

% 'lucratus.-97. 98. V.", Dickinson:706*.

27

'galli cantu', Vulgate.

8 tergo', Vulgate.

29 o
'qua néscitis', Vulgate.

30 1. .
'dominus suus super', Vulgate.

31 11 1508-C:25r. 'mea . . . . meo' is set thus:

Al NN L e

me- a cumip-so: et inné-mi-ne me- o
(GS:223. has no Alleluya.
2 '[sancto] meo.-15. V., Dickinson:707*. In 1508:33. and 1508-C:25r. 'eum, manus enim' is set
CDCB.C C.CD.C CDEDDC.C; 'auxilidbitur' is set C.C.B.CD.CAG.GF; 'meum' is
CBCDC.CAGA; 'confortabit' is set G.A.ACCCADCBCBA.AGG. 1508-C:25r. has 'confortavit'. In
(GS:223 the music appears a fifth lower, in the F clef, with no indication of B-flat at 'auxilidbitur ei'.
GS:223. has no Alleluya. In 1508-C:25r. the last syllable of 'Allelaya’ appears 4 notes earlier. The

edition follows Rylands-24:417. here.
33

Démine quésumus', Rylands-24:417.

4 'sancto.-92. 94. 97. 98.", Dickinson:708*.
> 'sancti.-92. 94. 97. 98', Dickinson:708*.
% In GS:223. 'Démine quinque talen-' appears a fifth lower—presumably the proper clef was
omitted. In 1508-C:25r. 'quinque’ is set CC.G; "tradidisti' is set D.DC.DEDE.D; 'ecce’ is set D.DC;
'superlucratus' is set CC.CB.B.BABCD.ACBAGA; 'fuisti' is set D.EG.E. In 1508-C:25v. 'gdudium'

is set DCDF.C.ACBG. In 1508-C:25v. 'Alleluya’ appears thus:

?f

Alle- - ya.
The edition follows Rylands-24:417. here.
7 The flats at 'constituet eum' appear in Rylands-24:417. GS:223. has no Alleluya. 1508-C:25v.

provides this version:

Alle-1G-ya al-le-  1lo- ya.
Rylands-24:417. provides this version:
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Notes.

Hﬁ‘ﬂ‘ﬁ!‘ﬂ—f-

1 []
Alle-lo-yaal-le-  lG- vya

The edition provides a transposed version of the setting found in Rylands-247.

¥ In 1508-C:25v. 'et' is set Ba. In GS:224. 'in' is set B. GS:224. has no Alleluya.
%7 1508-C:25v, includes an additional rubric 'In tempore pasche.' here.

0 'ita 97. &c. méribus.-92. 94. 98. 4PV. 4L. 15.", Dickinson:708*.

1508-C:26r.

In 1508-C:21v. and 26r. 'sancti' is set CC.CC; 'himiles' is set AC.CA.AGCDEC; the first
'Allelaya’ is set A.CC.CDCBCA.AG. GS:220. omits the Alleluya.

“ 'pontificis.-94. 97. 98.", Dickinson:709*.

4 et qui digne tibi', Rylands-24:417.

® 'modos.-92. 97. 98. Et sic Defensorium Directorii ad usum Sarum, apud Maskell 2. 347 ; 'Ttem in

41
42

Epistola et ad horas unius Doctoris dicitur sic ; 'Et in sono edérum dulces fecit modos," non

'médulos,’ secandum Sarum."', Dickinson:*709*.

% i1l has been added in the upper margin in Rylands-24:418.

7 Dei sanctitatem., Rylands-24:418.

# ita 26. &c. misericordiam.-55P. 57.", Dickinson:709*.

¥ 'Deo.-97. 98. V., Dickinson:709*.

%0 ita 26. &c. bonérum émnium.-55P. 57. émnium bonérum.-97.", Dickinson:710*.
51

In 1508-C:22r. the last syllable of 'Jurdvit' appears one note later. In 1508-C:22r. and 26r. the
first 'Déminus' is set EFGAGAGGA.EFACG.FFDED; In 1508-C:22r. 'sacérdos in etérnum is set
thus:

sa- cérdos in e-tér- num :
The flat at 'etérnum' appears in Ryalnds-24:415. In 1508-C:26r. the third syllable of 'sacéredos'
appears three notes later; the lasat note of 'Melchisedech' is F. GS:221. has no flat at 'Melchisedech.
The flat also appears in Rylands-24:415. In 1508-C:22r. 'Démino' is set CCC.C.CAD; at 'sede’
notes 13-20 appear a third higher; the second syllable appears two notes earlier. GS:221. has no flat
at 'sede’ or 'meis’. These flats also appear in Rylands-24:415. GS:221. omits the last 9 notes.
>2 In 1508-C:23r. 'eum’ is set FF.FE; 'eum’ is set thus:

4, 4, %.I

&
*na

[l um.
The flat at 'glérie’ appears in GS:222.
> 1508-C:26v.

4 1508-C:26v.
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» 'quippe’, Vulgate.

> 'unus apex', Vulgate.

1508-C:26v.

1508-C:26v.

No 'Alleltya’ is indicated in 1513-C:3r. or in GS:204. In 1508-C:5v. and 26v. and in the other
printed Graduals the twofold Alleluya appears between the words 'lingua' and 'ejus', rather than at
the end. The flats appears in Rylands-24:418. In 1508-C:5v. 'corde’ is set F.AGAF. In GS:204. the

Psalm-verse extends only to 'emuldri', after which the mediation and ending appear together with

57
58

59

the word 'Amen."; no 'Gléria Patri' appears.
0 GS:224. This prayer is found at the Translation of St. Benedict (July 11). It is also found at this
loction in Bologna, University Library No. 2565.

61 1ns .
‘Déminus magnus', Vulgate.

62 'Et'is not in the Vulgate.

The flat at 'meditabitur’ and the natural at 'corde' are indicated in Rylands-24:419. In 1508-
C:6r. 'sapiéntiam’ concludes FGACAGAAAF.GABA.GGF; 'corde’ is set
DAGAGAB,GFEFGAAGAAGAC.CDCACB; 'supplantabuntur’ begins A.GGf.G.GF.FEDF. In

GS:204. 'lingua' is set AGCCC.AFAG; 'non' has an additional A at the end.
64

63

In 1508-C:27r. the third syllable of 'Alleliya’ appears three notes later; the jubilus begins
CDACAF; the third syllable of 'poténtem' appears two notes later; 'exaltavi' is set thus:

LT LT
T gy g
ex-al-ta- vi

In 1508-C:27r. the second syllable of 'mea’ appears three notes later.

 'ut supra.’, 1513-C:13r.

% In 1508-C:11v. 'Desidérium' is st F.F.FGAAGAG.GF.FGAAGAGFGF; the first syllable of the
first 'ejus' appears four notes earlier; 'ejus’ is set ACACCABCCCCBABAGA.AG; the first 'eum' is

set thus:

o/®

<

€- um.

In 1508-C:11v. the second syllable of 'ei' appears three notes later on the D; 'quéniam' is set
GG.G.GD; the second 'eum' is set CBCDEDCDED.CB; the last syllable of 'benedictione’ falls on
the repeated Cs. In GS:208. the second syllable of 'benedictiéne’ is set FA. GS:208. has no flat at
'dulcédinis’. In 1508-C:11v. 'caput' is set ACCG.GF; beginning with the final syllable of 'corénam'
the music is transposed up a third (the clef is misplaced).

7 In 1508-C:27v. the first 'ejus’ is set FGAG.GGF; tribuisti' is set FG.F.GF.GD. In GS:224. 'ei'
appears as FG.GBBBAGF. with the A erased. The flat at 'ei' appears in Rylands-24:419. In 1508-
C:27v. 'voluntate' is set FGF.GB.ABC.G. In GS:224. 'labiérum' is set F.F.F.AG. In 1508-C:27v.
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the second syllable of 'lipide' is set A; the last note of 'precidso' is omitted, and the last syllable
appears two notes earlier. GS:224. has no flats.

8 '4t.-92. 97. 98.", Dickinson:713*.

? “intercedéntibus.-94. 97. 98.", Dickinson:713*.

7% In 1508-C:25v. 'et’ is set Ba. In GS:224. 'in' is set B. GS:224. has no Alleluya.

7! ita 26. &c. Libantibus.-55P. 57.", Dickinson:713*.

2 TFor this Mass: 'nihil habet Grad. nichil nisi Orationes habent 92. 94. 97. 98. 57.",
Dickinson:714*.

PR 1513-C:il3r.; 'Gr', 1526-C:13v.; 'Grad.', 1515-C:17v.

™ For 'induant salutare', 'ita 26. &c. induam.-55P. salutiri.-97. 55P. indudntur justitiam.-V.,
Dickinson:715*. In GS:224. 'salutére' is set A.CC.CBD.CA. In 1508-C:28v. 'sancti' is set BAC.CB.
GS:224. has no Alleluya. 1513-C:13v. only indicates two alleluyas. In 1508-C:28v. the second
‘allelaya’ is set BD.DCCA.BA.AAG. Here the edition follows Rylands-24:420.

7 'ita 97. &c. non habent 4PV. 4L. 57.', Dickinson:716*.

7% In 1513-C:13v. 'tuérum' is repeated.
77 Rylands-24:420. This prayer is adapted from 'Deus qui nos cnocedis' in the Mass for Many
Martyrs not Bishops. [100].

™ hic, Vulgate.

79 ,
‘accedéntes', Vulgate.

80 . -
'necessitatem quotidie', Vulgate.

8l ‘populi', Vulgate.

82 1
'seipsum’, Vulgate.

83 iys . . .
'Déminus noster Jesus Christus." is not in the Vulgate.

84 'illum', Vulgate.

¥ el Vulgate.

86 ‘custodiunt', Vulgate.
Rylands-24:420. GS:224. has the rubric: 'Epistola. Qui timent Déminum.'

For 'induant salutare', 'ita 26. &c. induam salutdri.-55P. 57. indudntur justitiam.-V.',
Dickinson:716*. In 1508-C:28r. 'induant’ is set ACA.CC.DCAA; 'salutdre : et sancti' is set thus:

87

88

7 -Oul|
N (]
o .
sa- lu- ta- re : et sancti
In 1508-C:28r. 'exultatiéne' is set A.Ag.ACCA.F.GAFDFFFE.D. In GS:225. the last syllable of
‘exultatione' is set DC. GS:225. has no flat at 'exultabunt'. In 1508-C:28r. the last syllable of

'exultabunt’ appears five notes later; an additional D appears at the end. GS:225. omits the last two

notes of 'exultabunt’. Here the edition follows Rylands-24:420. In 1508-C:28r. 'producam’ is set
G.GACBC.G; 'cornu’ is set FABAA.G. In 1508-C:28r. the last syllable of 'paravi' appears eight
notes later. The first flat in 'lucérnam’ appears in 1508-C:28r.; the second flat appears in GS:225;
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both appear in Rylands-24:421. 1508-C:28r. has no flats at 'Christo meo'; the last syllable of 'meo'
appears seven notes later. GS:225. omits the last G of 'meo’.
¥ In 1508-C:28r. both syllables of 'tanquam' appear one note earlier. The flat at 'et; appears in

GS:225. In GS:225. 'arundinéto' is set thus:

T —

a-rundi-né- to

In 1508-C:28r. the last syllable of 'etérnum' appears seven notes earlier.
% 'habeatur.', 1508-C:28r.
! et is not in the Vulgate.

In 1508-C:19v. 'gléria' is set EFAGE.E.EGEEE. In 1508-C:28v. 'gloria' is set
EFGAGE.EEGFF.F. 1In 1508-C:19v. and 28v. 'letabuntur' is set D.DA.AEFGGAB(,)FG.GE;
'cubilibus' is set GB(5).A.G.G. In 1508-C:19v. 'Dei' is set CDCBAC.ABAAG; the third syllable of
'e6rum’ appears two notes later. In 1508-C:28v. 'e6rum’ is set
EF.AGGEFDCDFD.FGAGAGAFEFGFFE.  GS:218. has no 'Allelaya’. The flats appear in
Rylands-24:412.

% In 1508-C:20v. and 28v. 'afferitis' is set FA.GA.FGF.F; 'et fructus' is set DF.F.DC. The flats at
"fructus' and 'Allelaya’ appear in Rylands-24:412.

" In 1508-C:28v. and 32v. 'unxit' is set FABABC.AG. 1508-C:28v. and 32v. omit the second
'Deus' and its music. In 1508-C:28v. 'consortibus' is set AB.ABC.AG.GFAFG. GS:225. has no
Alleluya.

” For 'et meditibar', 'non habent 94. 98. 13.", Dickinson:718*. In fact, 1513. includes the text. In
1508-C:29r. testimoniis' is set C.C.DCBA.C.CDE; "tuis' is set CDEC.CAABA.

% GS:226. includes here the Officium 'Cognévi Démine'. This is found at the Feast of St. Sabina.
7 In 1508-C:29r. 'expectavérunt' is set FFF.F.F.FGF.F; the first syllable of 'peccatéres' is set FGE;
pérderent’ is set FDF.FFG.FGFEFe; 'latum' is set FFG.FFF.

% Rylands-24:421.  GS:226. has the rubric 'Oratio. Indulgéntiam." This is the Prayer for St.
Christina, July 24.

” Rylands-24:421.
100

92

'virginis tue et martyris', Legg, The Sarum Missal:379.
Dickinson:719*. has 'me a' with the note 'me de.-92. 4L. 57. V. a.-13. de.-98.". 'et liberisti me

de', Vulgate.
102

101

et laudem dicam tibi, et benedicam némini Démini.', Vulgate.
Dickinson:719* omits 'et' with the note, 'ita 88P. &c. rt.-98. 4L. 13. 26.". 'et' is not in the

Vulgate.
104

103

estudtus', Viulgate.
103 ‘erit', 1513-C:14v. Other Sarum Missals and the Vulgate have 'erat’.
1% Dickinson has 'héminum' with the note, 'meum. 98. 4L. 13. 57. 'héminum' appears in the

Vulgate.
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107 -
'operationis', Vulgate.

1% ' manu odiencium te', Rylands-24:422.

19 4 méanibus géntium.', Vulgate. The Vulgate omits 'Démine Deus noster'.
'Sapiénciam', GS:226.

'honorificibitur', Legg, The Sarum Missal:379.

'laudabitur', Legg, The Sarum Missal:379.

'Et in', Vulgate.

110
111
112
113

14 .
'sui', Vulgate.

"prodivi', 1526-C:15r, Dickinson:720%, Vulgate.

'mistum', Vulgate.

115
116

"7 1515-C:19r. adds here the Lesson: 'Lectio libri Sapientie. Proverb. xxxj. Mulierem fortem . . . in

portis 6pera ejus." This appears below among the Lessons for non-virgins. It may be a remnant of
an earlier text which had no separate Mass for Non-virgins. This text also appears in 4L.
[Dickinson:720*.]

"8 1n 1508-C:29r. Dilexisti' is set C.DC.CGG.FEFDDC; 'odisti' is set GA.CCDCDDC.C; the last
note of 'proptérea’ is A; 'dleo’ is set GG.G.GGEDEGAGFG. 1508-C:29r. omits the second 'Deus'
and its music. GS:226. has no accidentals. The natural appears in Rylands-24:422. GS:226. omits
the last four notes.

% 1n 1508-C:29v. the first "tua’ is set GF.FDFGFFGDEDDOGC; 'tua : inténde prospere’ is set thus:

tu- a: intén-de prospe-re

'et mansuetudinem' is set thus:

W

o

et mansu- e-tu-di-nem
GS.226. has no accidentals. The accidentals at 'regna’ appear in Rylands-24:422.
In 1508-C:29v. 'justiciam' appears thus:

ann
a Tl
p—
justi- ci- am
'mirabiliter' begins with an additional C; 'déxtera tua' is set thus:

| .
T * 1 T h“
i LI

déxte-ra * tu- a.
120 11 1508-C:29v. 'Difftisa’ is set E.GGGA.G; 'libiis" is set GACBC.CCAG; 'proptérea’ is set thus:
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NN

prop- té- re- a
'Deus' is set GFFEDDFD.DC; 'in' is set FFGFFCFFGAGFEF. GS:227. give a flat only on the last
syllable of 'etérnum'. The earlier flat appears in Rylands-24:422.
21 'hon habent 92. 94. 4L. 15. 57. et Grad. in quo etiam Gradalia Diffiisa et Audi non habentur.',
Dickinson:720%*.
22 The repeated high C in the jubilus appears in Rylands-24:422. and in Arsenal:205r. In GS:227.
the final syllable of 'exhibere' is set D. GS:227. omits the last 17 notes. 1508-C:29v. and 33r. omit
the last three notes.
'3 In 1508-C:30r. 'Allelya' is set thus:

f ;
] Q

an
ALk gL II'-F.
n ‘F' M| I: o
Alle- 13- ya.*
In 1508-C:30r. the second syllable of 'mea’ appears ten notes later. In GS:227. 'quia’ is set A.A.

24 The flat at "tua’ appears in Rylands-24:423. In 1508-C:30r. the second 'tua’ is set thus:

[
] ¢
¢ 0¢ (J a
tu- a:
'prospere’ is set thus:
Ell: wl‘H%‘n
[ ‘ (/
¢ ¢ I'm i k QIE E ;
pros- pe-re
In 1508-C:30r. 'regna’ appears thus:
b
D
* n 0¢ * 0¢ *
reg-  na
In Rylands-24:423. 'regna’ appears thus:
0,
(] 0¢ 0¢ a

reg- na.
The edition follows GS:228. here. The practice of omitting to transcribe the full ending, as in
Arsenal:205v. may account for these divergent readings.
125 GS:228. has no flat at 'tuis'. In 1508-C:30r. 'Deus' begins CBC. GS:228. omits the last 20

notes.
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126 GS:228. has no flat at 'Alleltya." In 1508-C:30v. 'vigilintem' is set D.D.FDDC.FGAGFGAA;

the second syllable of 'invénit' appears one note later.

127 ‘Démine', 'non habent 15. 26. V.', Dickinson:721*. In GS:228. the Alleluya appears a fifth
higher, in the C clef, but the Verse appears at pitch. In 1508-C:30v. the last syllable of
'confundébar' begins GFGFDFEF; the last syllable begins on C.

128 1508-C:30v.

In 1580-C:30v. and 33v. 'regna' begins FDEEDFAFE. In 1508-C:30v. and 33v. 'justiciam'
begins D.DEFFFEDE; 'deducet’ is set A.CD.DEFFFDCECD. In 1508-C:30v and 33v.. 'mirabiliter’
is set D.FE.FFGFG.DC.C; 'tua' is set DGFGFFFFEDBCDEFD.D. 1508-C:30v. and 33v. have a
third repetition of AGAB)GF in the melisma of 'filia". In GS:229. 'rex' is set FEFGGF. The flat at
'rex' appears in Rylands-24:423. In 1508-C:30v. and 33v. the second syllable of 'spéciem' appears

129

two notes earlier; the third syllable appears three notes earlier. In 1508-C:30v. the second syllable of
"tuam’ begins DCDEFGA. In 1508-C:33v. the second syllable of 'tuam' appears 10 notes later.

B9 At b'. in 1508-C:31r. each syllalble of 'mdxima’ appears one note earlier. The flats at b b2 d'.
and & appear in Rylands-24:507. At . in 1508-C:31r. 'precépta’ is set G.F.F. Here the edition
follows Rylands-24:507. In d'. 1508-C:31r. indicates a correction of 'Furit' from D.BF. to D.DA.
1527-C:31r. indicates D.BF but 1532-C:36r. indicates D.DA. At e’ in 1508-C:31r. 'multiplicantur’
is set FG.G.D.F.D. Here the edition follows Rylands-24:507. In i%. 1527-C:31r. and 1532-C:34r.
set 'nobis' AA.F. 1508-C:31r. appears to have erased the two As and set 'nobis' G.F. This has been
selected for the edition since it matches i'. At i'. in 1508-C:31r. lcifer' is set G.A.FD; 'fortiter' is
set D.BC.AG; at i’. 'ferens 6mnia’ is set BA.GG F.G.A; 'gléria’ is set G.A.FD. Here the edition
follows Rylands-24:507. At k'. in 1508-C:31r. 'exultémus' is set B, GAG. Here the edition follows
Rylands-24:507 and matches K.

B sua' is not in the Vulgate.

'tuo’, 'non habent 92. 4L. Domini.-57.", Dickinson:722*. In 1508-C:32r. 'Filie' is set
GCC.C.CC; the first syllable of 'deaurito' is set ACCACAG. In GS:229. the first syllable of
'circundata’ is set Cb; the fourth syllable of 'varietate' ends CDCCBAG.

"3 In 1508-C:31v. and 34r. 'offeréntur’ is set C.D.FF.FDED; In 1508-C:31v.'proxime’ is set

AFGCCG.G.FGGF. GS:229. has no Alleluya.
134

132

1513-C:32r. has 'virgines post eam." At 'virgines' Dickinson:723* adds 'post eam', with the note
'non habent 92. 94. 97. 98. Grad. 1508-C:32r. has no flats. In 1508-C:32r. the second 'offeréntur’ is
set D.DA.A.EFGGBGA; the fifth syllable of 'exultatiéne' appears three notes earlier; 'adducéntur’ is
set D.DA.AGA.ACAGAFFE. The flat at 'adducéntur' appears in Rylands-24:424. In 1508-C:32r.

'"Démino' is set thus:

LI
i'ﬂl

g

D6- mi- no.

5 1h0n habent 92. 94. 4L. 15. 57. Grad.', Dickinson:723*.
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136 . . , o . . .. . ,
'Héstias Démine quésumus quas tibi offérimus propitius réspice : et intercedénte beata NN.

martyre tua : vincula peccatérum nostrérum absdlve. Per.', 1494, unpaged.

'Presta quésumus Déminus Deus noster, ut sicut in tuo conspéctu mors est precidsa sanctorum ita
per eérum mérita venerdncium accépta tibi redddtur obldtio. Per.', 1498:237v. ['92. 97. 98,
Dickinson:723*.]

57 The flats appears in Rylands-24:424. GS:230. has no Alleluya. In 1508-C:32r. the third syllable
of the second "alleluya’ is set FGAFGA.

B8 'hon habent 92. 94. 4L. 15. 57. Grad.', Dickinson:723*. This Communion appears in none of
the printed Sarum Graduals, presumably through oversight. The flat at 'mea’ appears in Rylands-
24:425.

% In 1508-C:32r. 'justiciam' is set ED.FF.DFAGF.GAG. The flat appears in Rylands-24:424.

The flats at 'celérum' and 'preciésa’ appear in Rylands-24:424. In 1508-C:32v. 'precidsa

margarita' is set C.CA.BCAB.BC F.G.BC.GABGA.
141

140

In 1508-C:32v. the music appears a third lower from 'cum lampadibus' to the end. 1508-C:32v.
and 35r. have no flats; the flats appear in GS:230. In 1508-C:32v."¢xite’ is set D.DE.C.

2 Gs:231. places here the Communion 'Confundantur superbi'. In the 1513 Missal and in this
edition this Communion appears at the Feast of St. Martin, November 11.

4 'Refécti cibo potaque celésti Deus noster te supplices exordmus : ut in cujus hec
commemoratione percépimus : ejus munidmur et précibus. Per Déminum.', 1498:238r. ['94. 97.
98.', Dickinson:724*.]

% In 1508-C:28v. and 32v. 'unxit' is sct FABABC.AG. 1508-C:28v. and 32v. omit the second
'Deus' and its music. In 1508-C:28v. 'consortibus' is set AB.ABC.AG.GFAFG. GS:225. has no
Alleluya.

145 .. .. . .
'Sapiéntia vincit maliciam' is not in the Vulgate.

146 ‘eléctis', 1513-C:15v. Other Sarum Missals and the Vulgate have "eléctrix’.

147 . .
The final sentence is not in the Vulgate.

8 Before the Gradual 'Dilexisti', appears 'Gradale. Diffisa est gratia in labiis tuis : proptérea
benedixit te Deus in etérnum. V. Propter verititem et mansuetidinem et justiciam : et deducet te
mirabiliter déxtera tua.', 1526-C:16r. Seeing that the margin contains the reference 'Psal. xliiij. et
omnia infra.', it would appear that this Gradual was inadvertently included from the group of
Graduals for One Virgin and Martyr.

9 Tn 1508-C:29r. and 33r. Dilexisti' is set C.DC.CGG.FEFDDC; 'odisti' is set GA.CCDCDDC.C;
the last note of 'proptérea’ is A; '6leo’ is set GG.G.GGEDEGAGFG. 1508-C:29r.. and 33r. omit the
second 'Deus’ and its music. GS:226. has no accidentals. The natural appears in Rylands-24:422.
(GS:226. omits the last four notes.

130 (38:228. has no flat at 'tuis’. In 1508-C:30r. 'Deus' begins CBC. GS:228. omits the last 20

notes.
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B The repeated high C in the jubilus appears in Rylands-24:422. and in Arsenal:205r. In GS:227.

the final syllable of 'exhibere' is set D. GS:227. omits the last 17 notes. 1508-C:29v. and 33r. omit
the last three notes.

2 In 1580-C:30v. and 33v. 'regna’ begins FDEEDFAFE. In 1508-C:30v. and 33v. 'justiciam'
begins D.DEFFFEDE; 'dedtcet’ is set A.CD.DEFFFDCECD. In 1508-C:30v and 33v.. 'mirabiliter’
is set D.FE.FFGFG.DC.C; 'tua' is set DGFGFFFFEDBCDEFD.D. 1508-C:30v. and 33v. have a
third repetition of AGAB}GF in the melisma of 'filia'. In GS:229. 'rex' is set FEFGGF. The flat at
'rex' appears in Rylands-24:423. In 1508-C:30v. and 33v. the second syllable of 'spéciem' appears
two notes earlier; the third syllable appears three notes earlier. In 1508-C:30v. the second syllable of
"tuam’ begins DCDEFGA. In 1508-C:33v. the second syllable of 'tuam' appears ten notes later.

33 At a. in 1508-C:33v. 'sapiéntum’ is set C.D.D.A. At ¢!, in 1508-C:33v. 'démuit’ is st G.C.C.
Here the edition follows Rylands-24:506. In < at ‘agobnie’, 'parcimonie.-15', Dickinson:726*. At
d*. 1508-C:33v. has 'freti'. At d” in 1527-C:33v. and 1532-C:39r. ‘Christi' is set C.A. In ¢'. at
'plena’, 'plebis.-28. frueris.-55P.', Dickinson:726*.

B4 In 1508-C:31v. and 34r. 'offeréntur' is set C.D.FF.FDED; In 1508-C:31v.'préxime’ is set
AFGCCG.G.FGGF. GS:229. has no Alleluya. 1513-C:16r. has no Alleluya.

%% 1508-C:34r.

The flats appears in Rylands-24:424. 1513-C:16r. has no Alleluya here. GS:230. has no
Alleluya. In 1508-C:32r. the third syllable of the second 'allelaya’ is set FGAFGA.

7 1508-C:34r.

In 1508-C:34v. 'deprecabuntur' is set DEC.D.F.FFFe.D; the first 'adducéntur' is set
D.F.FFe.D; 'virgines' is set D.D.EFDD; the text setting of 'proxime' is unclear; the second
'adducéntur' is set D.F.FFe.DE; 'leticia' is set F.F.G.FFAGFEFD.

159 . . , . . .
"Plurimarum virginum et martyrum. Oratio Deus qui hunc. Plurimarum virginum non martyrum.

156

158

Oratio. Omnipotens sempitérne Deus.', 1508-C:34yv.

160 . 1. . . -
Dickinson:727*. has 'communita', with the note 'commoénita.-4L. 13. 15.'

161
'ergo’, Vulgate.

162 v . . .
'hujus' is not in the Vulgate.

163 1
'Et mulier', Vulgate.

184 The final sentence is not in the Vulgate.
'Alia epistola.', 1508-C:34v.

‘autem', Vulgate.

165
166
167

'ita 26. &ec. adulterine plantatiénes.-55P.", Dickinson:728*.

168 .
'Etsi', Vulgate.

' 'somnis', Vulgate.
'non habent 97. Grad.', Dickinson:729*.

'sanctis suis : mirdbilis', 1513-C:7r. In 1508-C:14v. and 34v. 'Gloridsus' is set
A.A.CD.DFEFDCDC. 'suis' 'non habent 92. 97. 98. 4L. 15. Grad.', Dickinson:687*. In GS:212.

the second syllable of 'sanctis' begins DCEF. 1508-C:14v. and 34v. have no flat at 'ficiens';

170

171
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'prodigia’ is set AGA.FGAFED.E.FGFDDCDEFGAB,AFGFFD; at 'confrégit' the high C is
followed by A, not B. 1508-C:14v. and 34v. have no flat at 'confrégit’; the text underlay of
'congrégit inimicum' is corrupted. In 1508-C:14v. at 'inimicum' the first porrectus is CBC. GS:212.
has no flat at 'virtGte' or 'tua'; the final syllable of 'virtite' appears to enter five notes earlier.

'inimicos.-15', Dickinson:687*.

172 1n 1508-C:34v. the jubilus ends GB,CB)BbA; 'adducéntur' is set thus:
.H. .H.
4’ t
Addu-cén- tur

‘eam' is set CDDC.BACA. GS:231. 1508-C:34v. and Rylands-24:426. have 'préxime ejus
adducéntur'; Arsenal:207v. the Vulgate and the Vetus Romana have 'proxime ejus afferéntur’. The
edition follows the Sarum Missals here. In 1508-C:35v. 'préxime’ is set ABCD.DED.D;

'adducéntur' is set thus:

= ! N,

addu- cén- tur

1513. and the other printed Sarum Missals conclude 'in leticia et exultatiéne.” (The York Missals,

however, conclude 'in leticia'.) In GS:231. the last syllable of 'leticia’ appears five notes earlier. In
1508-C:35r. 'leticia' is set thus:

R

le-ti- «ci- a.

1 This Alleluya does note appear in the printed Sarum Missals. 1508-C:35r. has a flat only at

'lampadibus'. In 1508-C:35r. 'Alleluya.' appears thus:

D %
TN 0 ¢
% % :F'P-

Alle- la- ya. *
The final melisma follows the same pattern. In 1508-C:35r. 'prudéntes virgines' is set AF.ACCB.A
CCD.DE.ED; '4leum’ is set CACAGG.FG.G; '6bviam' is set CBCAG.FG.G. The flats at '6bviam'
and 'Christo' appear in Rylands-24:427. GS:232. omits the last 43 notes.
74 In 1508-C:31v. and 34r. 'offeréntur' is set C.D.FF.FDED; In 1508-C:31v.'préxime’ is set
AFGCCG.G.FGGF. GS:229. has no Alleluya. 1513:16v. hs noAlleluya here.
75 1508-C:35r.
In 1508-C:32v. the music appears a third lower from 'cum lampadibus' to the end. 1508-C:32v.
and 35r. have no flats; the flats appear in GS:230. In 1508-C:32v."éxite’ is set D.DE.C.
7 'hon habent 92. 94. 97. 98. 4L. 15. 57. Grad.', Dickinson:730*.

176
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78 This may be sung using the chant for St. Mary Magdalene or for St. Anne, substituting the

words 'beate N.'
179 i
'consilia', Vulgate.

180 g de', Vulgate.
18 i ejus, et', Vulgate.

Dickinson:732*. has 'discens' with the note, 'dicens.-13. 21P. 26."
'hoc.-26. hec.-55P.", Dickinson:732*.

'sua’ is not in the Vulgate.

182
183
184
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